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 ATTENZIONE
 	LIMITE VITA DELLA MACCHINA

Il limite vita della macchina è di 5 ANNI.

Trascorsi 5 ANNI dalla data di costruzione riportata 
sulla targa di identificazione, la macchina deve essere 
obbligatoriamente revisionata da un’officina autorizzata 
dalla CANGINIBENNE S.R.L.

Allo scopo contattare il SERVIZIO ASSISTENZA:

Tel. 			00  39 - 0547 -   698020

Fax. 			00 39 - 0547 -   698021

E-mail:	 service@canginibenne.com

La CANGINIBENNE S.R.L. stabilisce in 
10 ANNI il FINE VITA dell’attrezzatura, 
a meno che la stessa non venga inviata al Costruttore 
per una revisione generale.
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CANGINIBENNE srl

Via Savio, 29/31 - 47027 Sarsina FC - Italy 
tel. 0039 0547 698020 - fax 0039 0547 698021

commerciale@canginibenne.com 
www.canginibenne.com

ADESIVO PRESTAMPATO

Il costruttore dichiara che la progettazione dell’utensile  ha fatto riferimento alle 
relative indicazioni della 

- EN 474-1:2006+A1:2009, nello specifico del punto 5.12.1

- EN 474-4:2006+A1:2009, nello specifico del punto 5.5.3.2

- EN 474-5:2006+A3:2013, nello specifico dei punti 5.6.2 e 5.8.4.2
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1	 PREMESSA

Il presente riporta tutte le informazioni necessarie per utilizzare in sicurezza 
l’attrezzatura CANGINIBENNE ed eseguirne gli interventi di manutenzione.

PERICOLO
La compatibilità, compresi gli aspetti di sicurezza, tra l’utensile e la macchina operatrice deve 
essere valutata con le informazioni incluse nei manuali di istruzioni della macchina movimento 
terra e le informazioni fornite in questo documento. 

1.1	 GLOSSARIO E TERMINOLOGIE

L’utensile oggetto del presente manuale, “Benna scavo + Dente ripper”, verrà 
semplicemente denominato “ATTREZZATURA”, mentre la macchina su cui viene 
applicata sarà denominata “MACCHINA OPERATRICE”
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2	 AVVERTENZE GENERALI

2.1	 COSTRUTTORE

CANGINIBENNE s.r.l. Via Savio, 29-31 - 47027 Sarsina (FC) - Italy Tel. 0547-698020 - 
Fax 0547-698021

2.2	 PARTI DI RICAMBIO

A garanzia di un perfetto funzionamento dell’attrezzatura, si ricorda che le eventuali 
riparazioni o sostituzioni di parti di ricambio vanno effettuate esclusivamente con 
ricambi originali.

Per l’ordinazione di parti di ricambio occorre specificare:

	- la matricola dell’attrezzatura;

	- il codice e la quantità della parte che si richiede.

2.3	 ASSISTENZA

Qualora rimangano dubbi sull’utilizzo o la manutenzione dell’attrezzatura, si 
consiglia di contattare il costruttore.

ATTENZIONE
Il costruttore declina ogni responsabilità per incidenti a persone o cose derivanti dalla 
inosservanza delle disposizioni ed istruzioni elencate nel presente manuale e dalla 
inosservanza delle norme di sicurezza e prevenzione infortuni vigenti nei vari paesi.
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3	 SICUREZZA

PERICOLO
La sicurezza ed il corretto funzionamento dell’attrezzatura dipendono in modo decisivo dal 
corretto e funzionale accoppiamento alla macchina operatrice. 

Le targhette e gli adesivi che indicano l’uso dell’attrezzatura e che segnalano dei 
pericoli non devono essere rimossi, celati o resi illeggibili. 

Durante la manutenzione o la regolazione di alcune parti dell’attrezzatura è vietato 
usare le mani per effettuare operazioni per le quali vi sono attrezzi specifici.

3.1	 DECALCOMANIE DI SICUREZZA

AVVERTENZA
Verificare quotidianamente e prima di ogni turno di lavoro, lo stato di conservazione e la leggibilità 
dei pittogrammi. Provvedere tempestivamente alla loro sostituzione in caso di deterioramento che 
li renda inefficaci, facendo richiesta di duplicati direttamente al costruttore.

3.1.1	 Marcatura
Nella tabella seguente sono elencate le marcature inamovibili di sicurezza 
stampigliate sull’attrezzatura.

SIMBOLO SIGNIFICATO

20600066

Punti di sollevamento: per movimentare l’attrezzatura 
in sicurezza agganciarla nei punti previsti, identificati 
dall’apposito adesivo. Utilizzare idonei mezzi di 
sollevamento ed accessori a norma. 

3.2	 USO PREVISTO
È necessario rispettare tutte le disposizioni di legge vigenti, inerenti la sicurezza 
nei luoghi di lavoro.

AVVERTENZA
Verificare quotidianamente e prima di ogni turno di lavoro, lo stato di conservazione e la leggibilità 
delle marcature. Contattare CANGINIBENNE per il ripristino, in caso di deterioramento che le 
renda inleggibili.

ATTENZIONE
L’uso dell’attrezzatura priva di uno o più pittogrammi espone l’operatore a rischi residui 
inaccettabili, deve essere pertanto impedito.

ATTENZIONE
L’uso dell’attrezzatura privo di uno o più marcature espone l’operatore a rischi residui 
inaccettabili. Deve essere pertanto impedito.
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4	 INFORMAZIONI GENERALI

AVVERTENZA
Verificare che il manuale d’uso sia corrispondente all’attrezzatura cui si fa riferimento. 
Per la richiesta di informazioni e/o assistenza tecnica specificare sempre il modello 
e il numero di serie stampigliati sulla targhetta.

4.1	 TARGA DI IDENTIFICAZIONE

La targhetta di identificazione del costruttore, contenente i relativi dati tecnici 
del prodotto, è solitamente situata nel punto indicato dalla freccia nella figura 
sottostante. Tale posizione può però variare, a seconda del tipo di attacco macchina 
e di configurazione dell’attrezzatura stessa.

AVVERTENZA
In caso di smarrimento o deterioramento della targhetta, è necessario richiederne 
immediatamente una copia.

COD.

YEAR

KG

BAR

SAE.

MAC

TYPE

Cangini Benne Srl - Via Savio, 29/31, 47027 Sarsina FC - ITALY

COD.

OC

S/N

YEAR

KG

BAR

SAE.

MAC

TYPE

*
*

Cangini Benne Srl - Via Savio, 29/31, 47027 Sarsina FC - ITALY

COD.

YEAR

KG

BAR

SAE.

MAC

TYPE

Cangini Benne Srl - Via Savio, 29/31, 47027 Sarsina FC - ITALY
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4.2	 MODELLO E TIPO

STANDARD OLANDA SCANDINAVIA

	□�	 SC / SC GD
	□�	 SCR / SCR GD
	□�	 SP / SP GD
	□�	 SQ / SQ GD
	□�	 T / T GD
	□�	 VE / VE GD
	□�	 SB / SB HD
	□�	 SPR / SPR HD
	□�	 SQR / SQR HD

	□�	 SCN 
	□�	 BN
	□�	 VN
	□�	 SPA
	□�	 SQN

	□�	 SCS GD / SCS HD
	□�	 BS GD / BS HD
	□�	 VS GD
	□�	 SPS 8° GD / SPS 8° HD
	□�	 SPS 25° GD / SPS 25° HD
	□�	 SQS 8° GD / SPS 8° HD

N° di matricola ......................................

AVVERTENZA
Contrassegnare con una X (    ) la casella interessata, controllandone il tipo nella targhetta di 
identificazione.

AVVERTENZA
Trascrivere il numero di matricola rilevabile sulla targhetta di identificazione, allo scopo di 
averlo a disposizione al momento di comunicare con il concessionario o il costruttore, anche 
in caso di richiesta di garanzia.
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5	 DATI TECNICI

Le caratteristiche tecniche sono riportate nella dichiarazione di Pag. 3 del presente 
manuale e nella targhetta di identificazione del costruttore applicata sul prodotto 
stesso.

AVVERTENZA
Per ulteriori informazioni contattare la CANGINIBENNE.

5.1	 LIMITI DI APPLICABILITÀ

La tabella identifica l’applicabilità dell’attrezzatura, in funzione al peso della 
macchina operatrice su cui deve essere installata e della capacità della benna e 
del amteriale movimentato.

AVVERTENZA
Associazioni non previste dalla tabella qui riportata, dovranno essere richieste al costruttore.

PERICOLO
L’abbinamento dell’attrezzatura a macchine operatrici e/o agricole riveste particolare 
importanza in quanto, se non vengono rispettati i criteri indicati, l’attrezzatura potrebbe 
causare il ribaltamento della macchina.
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TON MODELLO BENNA “STANDARD”

SC SCR SB SP SPR T VE

0,6 ÷ 1,2 27 - - 30 -
38 38

1,2 ÷ 1,8 36 36 - 35 35
1,2 ÷ 1,8 38 38 38

1,8 ÷ 2,5 45 45 45
40 40

45 45

2,5 ÷ 4,0 53 53 53 53 53

4,0 ÷ 5,0 62 62 62 45 45 62 62

5,0 ÷ 7,5 67 67 67 50 50 67 67

7,5 ÷ 10,0 73 73 73 55 55 73 73

10,0 ÷ 12,0 80 80 80 60 (*) 60  (*) 80 80

12,0 ÷ 14,0 85 (*) 85 (*) 85 (*) - - - 85 (*)

TON MODELLO GD BENNA “STANDARD”

SC SP SQ VE T

12,0 ÷ 14,0 92 GD (**) - - 92 GD (**) 85 GD (*)

12,0 ÷ 14,0 - - - - 92 GD

12,0 ÷ 18,0 - 65 GD (**) 65 GD (**) - -

14,0 ÷ 18,0 100 GD - - 100 GD 100 GD

18,0 ÷ 22,0 110 GD 70 GD 70 GD 110 GD 110 GD

TON MODELLO HD BENNA “STANDARD”

SCR SB SPR SQR
12,0 ÷ 14,0 92 HD (**) 92 HD (**) - -

12,0 ÷ 18,0 - - 65 HD (**) 65 HD (**)

14,0 ÷ 18,0 100 HD 100 HD - -

18,0 ÷ 22,0 110 HD 110 HD 70 HD 70 HD
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TON MODELLO SQ BENNA “STANDARD”

SQ SQR

1,0 ÷ 1,8 30 -

1,8 ÷ 2,5 35 35

2,5 ÷ 4,0 40 40

2,5 ÷ 4,0 45 -

4,0 ÷ 5,0 - 45

5,0 ÷ 7,5 50 50

7,5 ÷ 10,0 55 55

10,0 ÷ 12,0 60 (*) 60 (*)

TON MODELLO BENNA “OLANDA”

SCN BN VN SPN

0,6 ÷ 1,2 35 35 35 28

1,2 ÷ 1,8 41 41 41 35

1,8 ÷ 2,5 52 52 52 41

2,5 ÷ 4,0 60 60 60 44

4,0 ÷ 6,0 66 66 66 50

6,0 ÷ 7,5 75 75 75 55

7,5 ÷ 12,0 85 90 85 66

TON MODELLO SQ BENNA “OLANDA”

SQN

1,0 ÷ 1,8 28

1,5 ÷ 2,5 35

2,2 ÷ 3,5 41

3,2 ÷ 4,5 44

4,2 ÷ 6,5 50

6,2 ÷ 7,5 55

7,5 ÷ 12,0 66
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TON MODELLO BENNA “SCANDINAVIA”

SCS BS VS

GD / HD GD / HD GD

0,8 ÷ 1,5 35 35 35

1,5 ÷ 2,0 40 40 40

2,0 ÷ 3,0 48 48 48

3,0 ÷ 4,0 60 60 60

4,0 ÷ 6,0 67 67 67

6,0 ÷ 7,5 t 71 71 71

7,5 ÷ 9,0 75 75 75

9,0 ÷ 12,0 80 80 80

12,0 ÷ 14,0 
85 (*) 85 (*) 85 (*)

92 (**) 92 (**) 92 (**)

14,0 ÷ 18,0 100 100 100

18,0 ÷ 22,0 110 110 110

TON MODELLO BENNA “SCANDINAVIA”

SPS - 8° SPS - 25° SQS - 8°

GD / HD GD / HD GD / HD

0,8 ÷ 1,5 30 30 30

1,5 ÷ 2,0 35 35 35

2,0 ÷ 3,0 40 40 40

3,0 ÷ 4,0 45 45 45

4,0. ÷ 6,0 50 50 50

6,0 ÷ 7,5 55 55 55

7,5 ÷ 12,0 60 (*) 60 (*) -

12,0 ÷ 18,0 65 (**) 65 (**) 65 (**)

18,0 ÷ 22,0 70 70 70

(*) MIDI / (**) EXCAVATOR



MOVIMENTAZIONE

14 Rev. 1-1 del 21/04/2022
07.01_SCV

6	 MOVIMENTAZIONE

Le operazioni di movimentazione devono essere eseguite soltanto da operatori 
qualificati all’utilizzo dei mezzi necessari.

Durante le fasi di movimentazione l’operatore dovrà assicurarsi che ci siano le 
condizioni di sicurezza per salvaguardare la propria incolumità e quella degli altri 
operatori coinvolti.

6.1	 SOLLEVAMENTO

Per il sollevamento dell’attrezzatura:

	- utilizzare solo accessori di sollevamento marcati CE (2006/42/CE) e UKCA The 
Supply of Machinery (safety) Reguations 2008;

	- utilizzare i punti indicati come unici punti di presa.

PERICOLO
Non transitare o sostare sotto l’attrezzatura durante le fasi di sollevamento.

PERICOLO
Accertarsi che gru, funi o carrello sollevatore abbiano una portata superiore al peso della 
macchina da sollevare.

PERICOLO
Non utilizzare i fori di movimentazione per il sollevamento di carichi.
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7	 INSTALLAZIONE

Il sistema di aggancio macchina-attrezzatura può variare in funzione del modello 
di macchina. Per attacchi diversi da quello raffigurato, attenersi alle istruzioni 
riportate sul manuale uso e manutenzione della macchina stessa.

7.1	 ISTRUZIONI DI MONTAGGIO ATTREZZATURA

7.1.1	 Montaggio benna scavo e dente ripper

PERICOLO
Le operazioni di montaggio e smontaggio della benna devono essere svolte da due persone 
competenti, una per azionare la macchina ed una seconda per controllare l’allineamento dei 
fori e inserire i perni. Il secondo operatore, durante le operazion di montaggio e smontaggio 
deve sempre mantenersi in posizione laterale rispetto alla benna.

Di seguito, vengono descritte le fasi per realizzare il collegamento dell’attrezzatura 
alla macchina.

	- Avvicinarsi alla benna con il braccio della macchina operatrice, fino ad ottenere 
il corretto allineamento dei fori.
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	- Inserire completamente l’apposito perno 1.

	- Allineare anche il secondo foro ed inserire completamente il perno 2.

	- Bloccare i perni di fissaggio con gli appositi ferma perni 3.

PERICOLO
Dopo l’aggancio dell’attrezzatura, prima di operare, verificare visivamente il corretto 
collegamento. Un’attrezzatura non correttamente agganciata è un pericolo per l’operatore e 
per persone o cose sul luogo di lavoro.

1

2

3
3
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7.2	 ISTRUZIONI DI SMONTAGGIO ATTREZZATURA

PERICOLO
Prima di procedere, appoggiare l’attrezzatura al suolo in posizione stabile e sicura. Se 
l’attrezzatura non viene posizionata correttamente, una volta sganciata potrebbe compiere 
pericolose oscillazioni dovute alla sua conformazione. E’ opportuno quindi mantenersi 
sempre in posizione laterale rispetto ad essa.

7.2.1	Smontaggio benna scavo e dente ripper

Per sganciare l’attrezzatura, procedere come segue.

	- Disinserire gli appositi ferma perni 3.

	- Estrarre i perni 2 - 1.

2

1
3

3
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	- Liberare il braccio della macchina operatrice dall’attacco benna.

7.3	 ISTRUZIONI DI MONTAGGIO LAMA SUPPLEMENTARE

La lama supplementare serve ad effettuare uno scavo piatto con una benna che ha 
i denti saldati o imbullonati alla lama.

7.3.1	 Lama con denti saldati

	- Rimuovere le “capsule” del dente 1 corrispondenti a quelli che sono già presenti 
sulla lama supplementare 2 sfilando le spine di serraggio 3.

3

1

2
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	- Inserire i denti rimasti sulla benna 4 negli appositi sostegni 5 e, inserire le 
“capsule” 6 nei porta-punta 7 rimasti sulla benna. Inserire le spine 8, nei denti 
rimasti senza e riprendere il lavoro.

7.3.2	Lama con denti imbullonati

La lama supplementare serve a non consumare il filo della lama della benna, 
in modo che non si verifichino problemi di accoppiamento tra denti e lama che 
porterebbero, a lungo andare, alla rottura del dente o della lama della benna.

	- Rimuovere i denti 1, corrispondenti a quelli che sono già presenti sulla lama 
supplementare 2, svitando i bulloni 3 che li collegano alla lama della benna.

	- Inserire i denti rimasti sulla benna 4, negli appositi sostegni della lama 
supplementare 5. Avvitare dadi e bulloni 6 nei denti rimasti senza e riprendere il 
lavoro.

6

8

4

5 7

3

1

2
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7.4	 FUNZIONAMENTO

PERICOLO
L’attrezzatura potrebbe aumentare lo sbraccio della macchina operatrice su cui è installata 
con la conseguenza che, in alcune configurazioni di lavoro, si potrebbero verificare pericolose 
collisioni (ad es. in fase di chiusura del braccio).

AVVERTENZA
La CANGINIBENNE non si assume alcuna responsabilità per danni a persone e cose derivanti 
da un uso improprio dell’attrezzatura.

6

4

5
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8	 KIT OPZIONALI

L’attrezzatura può essere equipaggiata con i seguenti accessori opzionali:
	- ganci per il trasporto di benne;

8.1	 GANCI PER TRASPORTO BENNE

Per utilizzare i ganci, procedere come di seguito descritto.

PERICOLO
Muoversi lentamente, stringere le cinghie molto bene.

	- Avvicinarsi lentamente alle benne da agganciare con l’attrezzatura montata sul 
braccio della macchina operatrice.

	- Agganciare con cautela le benne posizionate a terra.

	- Fissare le benne agganciate tramite cinghie apposite e dimensionate 
correttamente per il peso che devono sorreggere.
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8.2	 MANUTENZIONE
Soltanto regolari operazioni di manutenzione indicate dal costruttore consentono 
di mantenere l’attrezzatura efficiente e sicura.

	- Verificare che tutti i componenti siano in buone condizioni.
	- Procedere ad una completa pulizia al termine di ogni turno di lavoro.

AVVERTENZA
La mancata osservanza delle norme di manutenzione indicate nel presente manuale, annulla 
automaticamente la garanzia del prodotto CANGINIBENNE.

PERICOLO
Qualsiasi operazione di controllo e/o manutenzione dell’attrezzatura deve essere effettuata 
con la macchina spenta ed in posizione stabile e sicura.

AVVERTENZA
Tutte le operazioni di manutenzione straordinaria svolte sull’attrezzatura, devono essere 
segnalate nella tabella apposita in allegato a questo manuale. Presentare sempre, all’operatore 
qualificato CANGINIBENNE, questo manuale, per segnalare l’eventuale intervento svolto.

8.3	 MANUTENZIONE PROGRAMMATA
Una manutenzione carente o errata può rendere l’attrezzatura pericolosa per 
l’operatore e per le persone nelle vicinanze; provvedere affinché le operazioni di 
manutenzione vengano eseguite secondo quanto indicato dal costruttore.

ATTENZIONE
Gli intervalli di tempo degli interventi di manutenzione elencati in questo manuale hanno solo 
carattere indicativo e sono relativi a condizioni normali d’impiego, possono pertanto subire 
variazioni in relazione al genere di servizio, alle condizioni ambientali ed ai fattori stagionali.
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AVVERTENZA
Verificare che eventuali difetti riscontrati vengano eliminati prima di utilizzare l’attrezzatura.

Entro le prime 50 ore di lavoro.
	- Controllare il serraggio e l’integrità di tutti i dispositivi di fissaggio della benna.
	- Controllare in maniera visiva l’integrità strutturale della benna e delle sue parti 
mobili.

Ogni 10 ore di lavoro o giornalmente.
	- Verificare che le targhe di sicurezza non siano deteriorate.
	- Qualora sia installato, controllare lo stato del gancio, del fermo di sicurezza e 
delle catene o funi dell’attrezzatura di sollevamento.

Ogni 50 ore di lavoro.
	- Controllare il serraggio e l’integrità di tutti i dispositivi di fissaggio della benna.
	- Controllare in maniera visiva l’integrità strutturale della benna e delle sue parti 
mobili.

	- Controllare periodicamente l’usura dei denti e provvedere alla loro sostituzione 
quando necessario attenendosi alla seguente procedura:

1)	 posizionare la benna in posizione orizzontale assicurandola saldamente con 
blocchi di sostegno ad un’altezza di circa 50 cm dal suolo;

2)	 allentare e/o rimuovere bulloni, spine o altri dispositivi di fissaggio del dente 
alla benna;

3)	 estrarre la parte mobile del dente usurato dal suo alloggiamento;
4)	 inserire una nuova parte mobile nel rispettivo alloggiamento;
5)	 assicurare il dente alla benna per mezzo degli appositi dispositivi di bloccaggio;
6)	 dopo alcune ore di lavoro verificare l’efficienza del bloccaggio del dente alla 

benna.
Ogni 100 ore di lavoro.
	- Verificare a vista il buono stato delle saldature. Verificare assenza di cricche, 
deformazioni, usure, rotture o ossidazioni. In caso di dubbio sullo stato della 
saldatura contattare CANGINIBENNE.

8.3.1	Controllo usura adattatore (quando presente, vedi manuale attacco rapido) 
Ogni 250 ore o 3 mesi controllare l’usura dell’adattatore. 

ATTENZIONE
Per le ATTREZZATURE che utilizzano un adattatore per attacco rapido, fare  riferimento al 
Manuale Istruzioni dell’attacco rapido stesso.
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9	 CONDIZIONI DI GARANZIA
1)	 Il Venditore garantisce che i prodotti e/o ricambi sono esenti da vizi e difetti 

econformi alle specifiche tecniche dichiarate nei manuali tecnici di prodotto e 
nella documentazione fornita all’Acquirente.

2)	 La garanzia ha durata 12 mesi a decorrere da quando il Prodotto e/o ricambi 
e/o parti di Prodotto lascia i locali del Venditore.

3)	 Il Venditore non è responsabile, neanche per danni verso terzi, per l’utilizzo 
improprio e difforme da quanto indicato nei manuali d’uso e manutenzione, 
dei prodotti e/o i ricambi, nonché per l’utilizzo da parte di personale non 
specializzato.

4)	 ) La manomissione del prodotto e/o i ricambi o qualsiasi intervento di 
manutenzione e/o riparazione dello stesso, ovvero sostituzione di parti non 
autorizzate in forma scritta dal Venditore, comporta la decadenza dalla 
garanzia stessa.

5)	 E’ obbligo dell’Acquirente verificare al momento della presa in consegna dei 
prodotti e/o i ricambi l’imballaggio degli stessi, la quantità e la conformità dei 
prodotti rispetto a quanto indicato nella conferma d’ordine, registrando qualsiasi 
difformità nel DDT.

6)	 Ogni difetto o non conformità dei prodotti e/o i ricambi deve essere comunicato 
in forma scritta, al Venditore entro 8 giorni dalla ricezione, allegando 
obbligatoriamente una relazione dettagliata e documentazione fotografica 
delle contestazioni e copia del DDT con le contestazioni già in essa indicate.

7)	 I cataloghi, listini prezzi e materiale promozionale forniti dal Venditore, 
contenenti immagini e descrizioni indicative del prodotto, non possono essere 
utilizzati quale prova della non conformità del Prodotto stesso.

8)	  Verificato che il prodotto denunciato come difettoso rientra nella condizione di 
garanzia è facoltà della Cangini Benne decidere come intervenire, garantendo 
la risoluzione del problema nei tempi minori possibili.

9)	 Tutti i prodotti e/o i ricambi, anche in sostituzione, ovvero inviati anche prima 
della verifica dell’effettività della garanzia, saranno spediti con Ddt di vendita 
e fatturati all’Acquirente. Dopo le opportune verifiche, nel caso di sostituzione 
rientrante nella condizione di garanzia, il Venditore procederà con l’emissione 
della nota di accredito.

10)	La presente condizione di garanzia non copre eventuali danni al Cliente 
o a terzi, diretti o indiretti, danni da lucro cessante, danni accidentali, danni 
commerciali, ritardi nelle lavorazioni, danni all’immagine e quant’altro a carico 
dell’Acquirente e spese di gestione interne. La garanzia non copre altresì spese 
di viaggio per l’invio di prodotti e/o i ricambi.
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11)	 Il Venditore si riserva il diritto di inviare all’Acquirente un prodotto e/o ricambio 
sostitutivo per il periodo necessario alle eventuali verifiche e riparazioni.

9.1	 ESCLUSIONE DELLA GARANZIA
1)	 Il trasporto rimane a carico del cliente che potrà organizzarlo per conto proprio 

oppure affidarlo direttamente alla CANGINIBENNE S.r.l. la quale provvederà 
ad addebitarne le spese.

2)	 In nessun caso CANGINIBENNE S.r.l. (o il concessionario autorizzato) potrà 
essere ritenuta responsabile per spese di fermo lavori, mancato utilizzo 
dell’attrezzo, o per altri danni accidentali conseguenti o speciali.

3)	 La garanzia non copre danni dovuti ad un utilizzo non corretto e comunque non 
conforme alle specifiche illustrate nel manuale Istruzioni per l’Uso allegato al 
prodotto. Inoltre non copre danni dovuti alla normale usura e deterioramento 
del prodotto.

4)	 CANGINIBENNE S.r.l. non riconoscerà alcuna garanzia qualora:
	- non venga effettuata manutenzione regolare totale o parziale;
	- sia intervenuta una cattiva conduzione;
	- siano stati effettuati abbinamenti macchina-attrezzatura non consentiti dalla 
CANGINIBENNE S.r.l. stessa e che il cliente vorrà comunque utilizzare;

	- siano state effettuate riparazione e/o modifiche sugli articoli oggetto 
della garanzia senza preventiva autorizzazione scritta da parte della 
CANGINIBENNE S.r.l. stessa;

	- si riscontri il mancato rispetto delle condizioni di pagamento.
5)	 CANGINIBENNE S.r.l. esclude qualsiasi forma di garanzia non esplicitamente 

espressa.
6)	 Eventuali deroghe alla presente dovranno essere autorizzate per iscritto dalla 

CANGINIBENNE S.r.l.
7)	 La CANGINIBENNE S.r.l. non è responsabile per danni ed incidenti a persone 

o cose causate dai possessori delle attrezzature CANGINIBENNE.
8)	 Nessun agente, rivenditore, rappresentante è autorizzato a garantire in nome 

della CANGINIBENNE S.r.l. eccetto quanto specificato in precedenza.
9)	 Per ogni richiesta di garanzia fare sempre riferimento a:

	- modello;
	- numero di matricola;
	- data d’acquisto;
	- nome rivenditore.

10)	Ogni controversia che dovesse scaturire in relazione alla presente, non 
risolvibile tramite accordo tra le parti in oggetto, sarà subordinata alle leggi 
della Repubblica Italiana ed avrà come Foro competente quello di Forlì.
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10	 ALLEGATI

10.1	 ALLEGATO A -  
TABELLA RIEPILOGATIVA DI MANUTENZIONE STRAORDINARIA

Registrare e descrivere il tipo di intervento eseguito per ogni manutenzione 
straordinaria svolta.

N. Intervento Data Firma
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